
どこ に すみます か。

Vocabulary and key phrases

じゅうたく
juutaku
あなた は どんな じゅうたく が いちばん すき
です か。
Anata wa donna juutaku ga ichiban suki desu ka.

housing
What type of housing do you like most?

かてい
katei
かてい の あたたかさ より いい もの は ない
です。
Katei no atatakasa yori ii mono wa nai desu.

the home
There's nothing better than the warmth of
home.

いちじてき な じゅうたく
ichijiteki na juutaku
わたし は ニース に いちじてきな じゅうたく を
もっています。
Watashi wa niisu ni ichijitekina juutaku wo
motteimasu.

the temporary residence
I have a temporary residence in Nice.

もちいえ
mochiie
わたし の もちいえ は ダブリン に あります。
Watashi no mochiie wa daburin ni arimasu.

the permanent residence
My permanent residence is in Dublin.

マンション
manshon
その マンション は ちょうこうそうビル ほど
たかく ありません。
Sono manshon wa choukousoubiru hodo
takakuarimasen.

the block of flats
The block of flats is not as tall as the
skyscraper.

ちょうこうそうビル
choukousoubiru
その ちょうこうそうビル は まち で いちばん
たかい です。
Sono choukousoubiru wa machi de ichiban takai
desu.

the skyscraper
That skyscraper is the tallest in the city.

アパート
apaato
この アパート は その ワンルームアパート より
おおきいです。
Kono apaato wa sono wanruumuapaato yori
ookiidesu.

the flat
This flat is bigger than that studio.

ワンルームアパート
wanruumuapaato
この ワンルームアパート は ちいさすぎます。
Kono wanruumuapaato wa chiisasugimasu.

the studio
This studio is too small.

いえ
ie
その いえ は あの マンション より ごうか です。
Sono ie wa ano manshon yori gouka desu.

the house
A house is more luxurious than that flat.

きょうどうじゅうたく
kyoudoujuutaku
わたし は あに の いえ の となり に
きょうどうじゅうたく を かう つもり です。
Watashi wa ani no ie no tonari ni kyoudoujuutaku
wo kau tsumori desu.

the terraced house
I'm going to buy a terraced house next to my
brother's.
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ペントハウス
pentohausu
その ペントハウス は やねうらべや より
おおきいです。
Sono pentohausu wa yaneurabeya yori ookii
desu.

the attic
The attic is brighter than the loft.

メゾネットマンション
mezonettomanshon
わたしたち は メゾネットマンション を
おとずれる つもり です。
Watashitachi wa mezonettomanshon wo
otozureru tsumori desu.

the duplex flat
We're going to visit a duplex flat.

やねうらべや
yaneurabeya
やねうらべや は メゾネットマンション より
ちいさいです。
Yaneurabeya wa mezonettomanshon yori chiisai
desu.

the loft
Lofts are smaller than duplex flats.

いなか の いえ
inaka no ie
わたしたち は きぎ に かこまれた いなか の いえ
に とまります。
Watashitachi wa kigi ni kakomareta inaka no ie ni
tomarimasu.

the country house
We will stay in a country house surrounded by
trees.

ていたく
teitaku
その ていたく は とても おおきい です。
Sono teitaku wa totemo ookii desu.

the mansion
The mansion is extremely big.

だんち
danchi 
あした わたしたち は にわ と プール が ある
だんち に いくつもり です。
Ashita watashitachi wa niwa to puuro ga aru
danchi ni ikutsumori desu.

the residential complex
Tomorrow we're going to a residential complex
with a garden and a swimming pool.

ひっこす
hikkosu
あなた は パリ に ひっこす つもり です か。
Anata wa pari ni hikkosu tsumori desu ka.

to move to
Are you going to move to Paris?

ひっこし を する
hikkoshi wo suru
あした わたしたち は ひっこし を します。
Ashita watashitachi wa hikkoshi wo shimasu.

to move house
Tomorrow we're moving house.

ひっこし の トラック
hikkoshi no torakku
ひっこし の トラック は ９じ に きます。
Hikkoshi no torakku wa kuji ni kimasu.

the removal van
The removal van will come at 9 o'clock.

リフォームする
rifoomu suru
わたしたち は リフォームしなければ
いけないでしょう。
Watashitachi wa rifoomushinakereba
ikenaideshou.

to renovate
We'll have to renovate.
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Dialogue

ひとくみ の ふうふ が あたらしい いえ を かう こと に
ついて ぎろんします。
Hitokumi no fuufu ga atarashii ie wo kau koto ni tsuite
gironshimasu.

つま: この アパート は わたしたち ぜんいん には
ちいさすぎる でしょう。
Kono apaato wa watashitachi zen-in niwa chiisasugiru
deshou.
おっと: はい、そう ですね、でも マンション は
たかすぎます…。
Hai, sou desune, demo manshon wa takasugimasu…
つま: わたし は メゾネットマンション か
きょうどうじゅうたく に すみたいです。
Watashi wa mezonettomanshon ka kyoudoujuutaku ni
sumitai desu.
おっと: わたし は まち の ちゅうしん の あかるい
ペントハウス に すみたいです…。
Watashi wa machi no chuushin no akarui pentohausu ni
sumitai desu...
つま: では、かり の じゅうたく として いなか の いえ は
どう です か。
Dewa, kari no juutaku toshite inaka no ie wa dou desu ka.
おっと: それ は よさそう です、でも、はなす まえ に
ねだん を みる べき だと おもいません か。
Sore wa yosasou desu, demo, hanasu mae ni nedan wo
miru beki dato omoimasen ka.
つま: それなら、いえ を リフォームする こと を
かんがえるべき です。
Sorenara, ie wo rifoomusuru koto wo kangaerubeki desu.

A married couple discuss buying a new place to live.

Wife: This flat is becoming too small for all of us.
Husband: Yes, it is, but flats are too expensive…
Wife: I'd like to live in a duplex flat or a terraced
house…
Husband: I prefer a bright attic in the city centre…
Wife: And, what about a country house as a temporary
residence?
Husband: That sounds great, but, don't you think we
should look at prices before we talk?
Wife: So, we'd better think about renovating the
house.
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Please choose the correct answer

1. なぜ かれら は いえ を かえたい の です か。
Naze karera wa ie wo kaetai no desu ka.
a. なぜなら かれら の いえ は かぞくぜんいん で すむ には ちいさすぎる から です。
   Nazenara karera no ie wa kazokuzen-in de sumu niwa chiisasugiru kara desu.
b. なぜなら かれら の いえ は おおきすぎる から です。
   Nazenara karera no ie wa ookisugiru kara desu.
c. なぜなら かれら の いえ は たかすぎる から です。
   Nazenara karera no ie wa takasugiru kara desu.

2. おっと は どこ に すみたい です か。
Otto wa doko ni sumitai desu ka.
a. おっと は あかるい ペントハウス に すみたい です。
   Otto wa akarui pentohausu ni sumitai desu.
b. おっと は あかるい きょうどうじゅうたく に すみたい です。
   Otto wa akarui kyoudoujuutaku ni sumitai desu.
c. おっと は いなか の いえ に すみたい です。
   Otto wa inaka no ie ni sumitai desu.

3. なぜ かれら は いえ を リフォームする こと を かんがえて います か。
Naze karera wa ie wo rifoomusuru koto wo kangaete imasu ka.
a. なぜなら マンション は とても たかい から です。
   Nazenara manshon wa totemo takai kara desu.
b. なぜなら かれら の いえ は とても おおきい から です。
   Nazenara karera no ie wa totemo ookii kara desu.
c. なぜなら かれら は その いえ が すきだから です。
   Nazenara karera wa sono ie ga suki dakara desu.

Answers: 1(a): 2(a): 3(a)
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